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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

¡Importante!

1.	El riesgo de luz azul retinal provocado por el foco del producto a una distancia de 200 mm se clasifica 
como peligro de clase 1. No mire fijamente al foco iluminado ya que podría dañar sus ojos.

2.	El foco del producto presenta riesgos de radiación lumínica y la distancia de seguridad son 
aproximadamente 0,25 m.

3.	Sin una protección adecuada como gafas de sol, al instalar o realizar el mantenimiento del producto, debe 
mantener una distancia de seguridad o permanecer en un área donde la fuente de luz no pueda brillar 
directamente antes de encender la luz.

Descripción general

1.	Contenido del paquete

Cámara (×1)

Plantilla de perforación (×1) Kit Impermeable (×1) Juego de tornillos (×1)

102030755, F

Important Safety Information

Note: Please read the manual before using the device.

Caution: Do not block ventilation openings while the system is on, and keep at least 2 cm distance from ventilation openings and walls 
or other things which may block the openings.
Warning: Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a battery that can result in an explosion.

Warning: Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment that can result in an explosion or the leakage of flammable 
liquid or gas.
Warning: A battery subjected to extremely low air pressure that may result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas.
Warning: Dispose of used batteries according to the instructions.
Warning: Replace only with the same or equivalent type recommended by the manufacturer.
Caution: THE PRODUCT IS BUILT IN A REPLACEABLE BATTERY.
Warning: Do not ingest battery, Chemical Burn Hazard.
Caution: This product contains a coin/button cell battery. If the coin/button cell battery is swallowed, it can cause severe internal burns in just 2 
hours and can lead to death.
Caution: Keep new and used batteries away from children.
Caution: If the battery compartment does not close securely, stop using the product and keep it away from children.
Caution: If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate medical attention.
Caution: Risk of fire or explosion if the battery is replaced by an incorrect type.
Warning: Do not attempt to disassemble, repair, or alter the device.
Warning: To avoid electric shock, please wear shoes with rubber soles. To avoid injuries, please wear glooves when maintaining the device. 
Warning: If you are not familiar with knowledge of cable laying and cable connection, please make sure that the power switch has been turned off 
before installation and maintenance.
Warning: If you want to disconnect the device from the power source, please unplug the DC power terminal that connects the power adapter and 
device.
Warning: Flame may spread outside and ignite nearby combustible material without front cover! Please reinstall the front cover correctly before 
normal operation.
Warning: Do not detach the front cover when the device is working properly. The front cover can only be detached when you need to restart the 
device. After restarting the device, please reinstall the front cover correctly before normal operation.

This symbol on the device indicates that the safety compatibility manual and / or installation manual must be read, which contains 
information related to the safe operation of the device.
Caution: Be sure to read these instructions before operating the equipment.

Warning: The separate earthing terminal must be permanently connected to earth.
Warning:  For SELV DC input: the DC power source shall comply with the Safety Extra-Low Voltage (SELV) requirements of EN/IEC 
60950-1, EN/IEC 62368-1.
Warning: The power source should meet limited power source or PS2 requirements according to IEC/EN 60950-1 or IEC/EN 62368-1. 

This symbol on the device indicates that the surface or component is overheating. If you touch this surface, you may cause personal 
injury.
Warning: To reduce the risk of personal injury due to overheating of the components, wait until the surface cools down before touching 
it.

Alternating current.

Direct current.

Use only power supplies listed in the Table.
Adapter model

A 12V1A adapter is recommended, if the power adapter is not included in the package.

Shenzhen Honor Electronic Co., Ltd

Sichuan Jiuzhou Electronic Technology Co., Ltd DYS12100CT-E(EU), DYS12100CX-Y(UK), DYS12100CT-U(US)

ADS-12FG-12N 12012EPCU(US), ADS-12FG-12N 12012EPB(UK), 
ADS-12FG-12N 12012EPG(EU), ADS-12FB-12 12012EPSA(AU), 
ADS-12FG-12N 12012EPBR(BR), ADS-12FG-12N 12012EPI(IN)

Adapter manufacture
EN

Download the User Manual

User ManualScan 

Scan the QR Code
 by using Safari, Chrome (Get User Manual)

by using EZVIZ App (Add Your Device)

Adaptador de corriente (×1)
Documento de información 

normativa (×2) Guía de inicio rápido (×1)

El aspecto del adaptador puede variar en función del dispositivo comprado.

2.	Información básica

Lente gran angular

Haz de enfoque / luz infrarrojaHaz de enfoque / luz infrarroja

Haz de enfoque / luz infrarroja

Lente PTZ

Luces rojas/azules *

Puerto EthernetPuerto de energía

Nombre Descripción
Luces rojas/azules •	 Alarma

Después de agregar la cámara a la aplicación EZVIZ, puedes activar la alarma en la página de vista en 
vivo de la cámara. Las luces rojas y azules parpadean alternativamente en rojo y azul.
•	 Detección inteligente
Después de agregar la cámara a la aplicación EZVIZ, puedes habilitar la detección inteligente (para 
más detalles, consulta la "Ajustes de detección inteligente"). Cuando se activa la detección, la cámara 
mostrará alarmas visuales según los parámetros establecidos en los "ajustes de luz".

Para garantizar que la detección inteligente funcione correctamente, active las luces 
correspondientes en la aplicación EZVIZ en Ajustes -> Ajustes de luz.

Micrófono
* Indicador LED

Altavoz

Antena (×2)

Soporte de montaje

Pestañas de bloqueo (×2)

Nombre Descripción
Indicador led Rojo fijo: la cámara se está iniciando.

Rojo parpadeando lentamente: Excepción de red.
Rojo intermitente rápido: excepción de la cámara (p. ej.: error de la tarjeta microSD™).
Azul fijo: El vídeo se está visionando en la aplicación EZVIZ.
Azul parpadeando lentamente: La cámara está funcionando correctamente.
Azul parpadeando rápidamente: Cámara listo para la configuración de red.
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Presione las pestañas de bloqueo a ambos lados de la cámara y tire hacia fuera para retirar el soporte de montaje.

Abra la cubierta impermeable en la parte trasera del dispositivo, como se muestra a continuación.

Cubierta impermeable

Botón RESET *
Ranura para tarjeta microSD™ *

Nombre Descripción
Botón de Reinicio Con la cámara en funcionamiento, mantenga pulsado el botón durante 5 segundos para reiniciar y 

restaurar todos los parámetros a los valores predeterminados.

Ranura para tarjeta 
microSD™

•	 Inserte una tarjeta microSD™ (se compra por separado) en la ranura. Inicialice la tarjeta en la aplicación 
EZVIZ antes de usarla.

•	 Compatibilidad recomendada: clase 10, espacio máximo de 512 GB.

Descarga de la aplicación EZVIZ
1.	Conecte su teléfono móvil a Wi-Fi (recomendado).
2.	Descargue e instale la aplicación EZVIZ. Para ello, busque «EZVIZ» en App Store o en Google Play™.
3.	Inicie la aplicación y registre una cuenta de usuario de EZVIZ.

Aplicación EZVIZ

Si ya ha utilizado la aplicación, asegúrese de que esté actualizada a la última versión. Para comprobar si hay alguna 
actualización disponible, acceda a la tienda de aplicaciones pertinente y busque «EZVIZ».
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Conexión a la fuente de alimentación

Conecte el puerto de alimentación a una toma de corriente con el adaptador de alimentación (incluido en el 
paquete).

•	 Para desconectar la fuente de alimentación, desenchufe el conector de alimentación del dispositivo.
•	 Cuando el Indicador LED parpadee rápidamenteg en azul, indica que la cámara está preparada para la configuración de 

red.

Añada la cámara a EZVIZ

Conecte la cámara a una red por cable o wifi y, seguidamente, añádala a la aplicación EZVIZ.
•	Conexión con cable: conecte la cámara a un enrutador. Consulte "Opción A: Configuración por cable".
•	Configuración de Wi-Fi: Configure los ajustes Wi-Fi. Consulte "Opción B: Configuración Wi-Fi".

Prioridad de red: Red cableada > Wi-Fi.

Opción A: Configuración por cable
1.	Conecte la cámara al puerto LAN de su enrutador utilizando un cable Ethernet (se vende por separado).

El indicador LED parpadeando lentamente de color azul indica que la cámara está conectada a internet.

2.	Inicie sesión en su cuenta usando la aplicación EZVIZ.
3.	En la pantalla de inicio, pulse "+" en la esquina superior derecha para acceder a la interfaz de escaneo del 

código QR.
4.	Escanee el código QR que aparece en la portada de la «Guía de inicio rápido» o en la carcasa de la cámara.
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扫一扫/添加设备
扫一扫/添加设备

102035459, E

Download the User Manual

User ManualScan 

Scan the QR Code
 by using Safari, Chrome (Get User Manual)

by using EZVIZ App (Add Your Device)

También puede introducir directamente la SN del dispositivo para añadirlo.

5.	Siga las indicaciones del asistente de la aplicación EZVIZ para añadir la cerradura a la cuenta de la 
aplicación EZVIZ.

Tras una conexión por cable, si el indicador LED parpadea lentamente en rojo, la cámara no se ha conectado a la red. 
Compruebe que el cable Ethernet esté bien conectado.

Opción B: Configuración Wi-Fi

Conecte la cámara a la red wifi a la que su teléfono móvil está conectado.

1.	Inicie sesión en su cuenta usando la aplicación EZVIZ.
2.	En la pantalla de inicio, pulse "+" en la esquina superior derecha para acceder a la interfaz de escaneo del 

código QR.
3.	Escanee el código QR que aparece en la portada de la «Guía de inicio rápido» o en la carcasa de la cámara.

扫一扫/添加设备
扫一扫/添加设备

102035459, E

Download the User Manual

User ManualScan 

Scan the QR Code
 by using Safari, Chrome (Get User Manual)

by using EZVIZ App (Add Your Device)

También puede introducir directamente la SN del dispositivo para añadirlo.

4.	Por favor, sigue al asistente de la aplicación EZVIZ para completar la configuración de Wi-Fi y añadir la 
cámara a tu cuenta de EZVIZ.

Instalación
1.	Quitar el soporte de montaje

Presione las pestañas de bloqueo a ambos lados del cuerpo del dispositivo, mientras que tire suavemente 
del soporte de montaje hacia afuera para soltarlo.
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2.	Instalación de una tarjeta microSD™ (opcional)
1.	Abra la cubierta impermeable en la parte posterior del dispositivo e inserte una tarjeta microSD™ (comprada 

por separado) en la ranura para tarjetas.

Muesca hacia la 
izquierda

2.	Vuelva a colocar la cubierta impermeable.

Después de instalar una tarjeta microSD™, siga los siguientes pasos para inicializar la tarjeta en la aplicación EZVIZ 
antes de usarla.

1.	 En la aplicación EZVIZ, pulse «Lista de grabaciones» en la interfaz «Configuración del dispositivo» para revisar el 
estado de la tarjeta SD.

2.	 Si el estado de la tarjeta microSD™ de memoria es «Sin inicializar», pulse para inicializarla. El estado cambiará a En 
uso, permitiendo guardar vídeos.

3.	Elija una ubicación de instalación

•	 Elija una ubicación con un campo de visión claro y despejado y una buena cobertura de señal de red 
inalámbrica.

•	 Asegúrese de que la pared sea lo suficientemente resistente para soportar un peso tres veces mayor que 
el de la cámara.

•	 La cámara no debe instalarse con la lente expuesta directamente a la luz del sol.
•	 Altura de instalación recomendada: 8,2 - 9,8 pies (2,5 - 3 m) sobre el suelo.

4.	Procedimiento de instalación

La cámara se puede instalar en paredes, techos y postes.
Antes de la instalación, retire la película protectora de la lente.

Montaje en techo/pared
1.	Pegue la plantilla de perforación en una superficie limpia y plana.
2.	Taladre los agujeros para los tornillos según la plantilla e inserte tacos (solo en el caso de techos/paredes 

de cemento).
3.	Utilice tornillos (PA4×25) para asegurar el soporte de montaje en la superficie de instalación.
4.	Instale la cámara en el soporte de montaje hasta que oiga un clic, lo que significa que el cuerpo del 

dispositivo está completamente ensamblado con el soporte de montaje.
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2

3

4

1

Figura 1. Montaje en techo

1234

Figura 2. Montaje en pared

Al montar en un techo, si el dispositivo se instala debajo de los aleros, se recomienda que la distancia entre el dispositivo 
y los aleros sea inferior a 20 cm para evitar los reflejos de la pared por la noche, ya que pueden afectar a la calidad de la 
imagen.

＞30cm

﹤20cm
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Para instalaciones montadas en la pared, mantenga una distancia de más de 30 cm entre la cámara y la pared para evitar 
la degradación de la imagen causada por el reflejo de la pared durante la noche.

＞30cm

﹤20cm

Montaje en poste
1.	Utilice el aro (se compra por separado) para fijar el soporte de montaje a un poste.
2.	Instale la cámara en el soporte de montaje hasta que oiga un clic, lo que significa que el cuerpo del 

dispositivo está completamente ensamblado con el soporte de montaje.

5.	Ajustar Vista de la Cámara
Una vez finalizada la instalación, para conseguir una buena supervisión, podrá ajustar el ángulo del objetivo de la cámara 
viendo la pantalla de previsualización en tiempo real en la aplicación EZVIZ.
•	 Objetivo gran angular: admite el ajuste horizontal en la aplicación EZVIZ y el ajuste manual vertical (como se muestra 

en la siguiente figura).
•	 Objetivo PTZ: permite el ajuste en todas las direcciones (arriba, abajo, izquierda y derecha).
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6.	Instalación del kit de estanqueidad (opcional)

Utilice este kit si instala la cámara en el exterior o en un ambiente húmedo.

1.	Inserte la arandela en el puerto Ethernet de la cámara.

2.	Ensarte el extremo A del cable a través de la tapa final, la arandela y la tuerca.

A B

3.	Enrosque A en el puerto Ethernet de la cámara.

A B

4.	Apriete la tuerca, la arandela y la tapa final.

A B

5.	Conecte el extremo B del cable al puerto LAN del enrutador.

Router

A B
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Visualización del dispositivo 
La interfaz de la aplicación puede cambiar debido a actualizaciones de versión. 

1.	Vista en directo
Al iniciar la aplicación EZVIZ, aparecerá la página del dispositivo como se muestra a continuación.
Es posible visualizar y escuchar contenidos en directo, hacer instantáneas o grabaciones y seleccionar la 
definición de los vídeos en función de las necesidades.

Talk

Deslice hacia la izquierda y la derecha en la pantalla para ver más 
iconos.

Icono Descripción

Compartir. Compartir su dispositivo con quien desee.

Configuración. Visualizar o cambiar los ajustes del dispositivo.

Instantáneas. Tomar una instantánea.

Grabar. Iniciar/detener manualmente la grabación.

PTZ. Gire la cámara para ampliar el campo de visión.

Vea dónde toca. Toque cualquier lugar de la imagen gran angular para dirigir automáticamente la 
lente PTZ a la zona seleccionada, capturando detalles precisos en primer plano para una mejor 
vigilancia.

Reproducción mono. Pulse para seleccionar la imagen gran angular o la imagen de la lente PTZ, la 
vista en directo solo mostrará la imagen de la lente correspondiente.

Reproducción en Sincronía. Pulse para ver imágenes gran angular y de lente PTZ al mismo tiempo.

Hablar. Toque para hablar con las personas frente a la cámara.

Resolución. Toque para seleccionar la resolución de vídeo.

Reposo. Pulse para activar el modo reposo, el vídeo dejará de aparecer y las notificaciones de 
alarma se apagarán.

Patrulla automática. Toque para habilitar una patrulla automática y seguir el objetivo.

Imagen de 360°. Pulsar para generar una imagen con una vista de 360º.

Alarma. Pulse el icono y el dispositivo emitirá sonidos y destellos para disuadir a los intrusos.
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Icono Descripción

Linterna. Pulse para encender la luz de las llamadas para iluminar el campo de visión y pulse de 
nuevo para apagarla.

Dispositivo cercano. Pulse para seleccionar los dispositivos cercanos disponibles para la vista en 
directo en varias pantallas.
PiP. Pulse para visualice el vídeo reproducido sobre otra aplicación en uso.

Consejo. Pulse para ver más información sobre el dispositivo.

Reorganizar. Reorganice la secuencia de todas las funciones anteriores.

2.	Ajustes de detección inteligente
El dispositivo admite detección inteligente. Por favor, siga los pasos a continuación para configurarlo.
1.	Ve a Configuración del Dispositivo -> Detección Inteligente.
2.	Pulse Aplicar para habilitar los algoritmos de IA específicos para su dispositivo.

Después de habilitar un algoritmo de IA, pulse sobre él para configurar los parámetros relevantes, como configurar las 
áreas de detección para diferentes lentes y seleccionar la sensibilidad de detección.

3.	Después de completar los ajustes de detección inteligente, regrese a la página de configuración del 
dispositivo. Pulse "Ajustes de luz" para habilitar las notificaciones de luz correspondientes y "Ajustes de 
audio" para habilitar los ajustes de audio según sea necesario.

La cámara producirá las notificaciones acústicas y visuales correspondientes según los parámetros 
establecidos en las funciones "Ajustes de luz" y "Ajustes de audio", siempre que se cumplan las siguientes 
condiciones: 
•	 Se detectará una figura humana en la vista en directo (si tiene habilitada la opción "Detección de 

personas").
•	 Se detecta un vehículo en la vista en directo (si la opción Detección de vehículos está habilitada).
•	 Se detecta un cambio dinámico en la vista en directo (si está habilitada la Detección de cambio de 

imagen).
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Preguntas frecuentes

P : Si la cámara no está conectada a la aplicación, ¿seguirá grabando vídeos?
A : Si la cámara está encendida, pero desconectada de internet, entonces continuará grabando localmente, pero cesará la 

grabación en la nube. Si la cámara está apagada, ambos tipos de grabación cesarán.
P : ¿Por qué se activa la alarma aunque no haya nadie en la imagen?
A : Es posible que la sensibilidad sea demasiado alta; bájela. Tenga en cuenta que los vehículos y los animales también 

pueden activarla.
P : El teléfono móvil no recibe mensajes de alarma cuando la cámara está en línea.
A : 1.	 Asegúrate de que la aplicación EZVIZ esté funcionando en tu teléfono móvil y que la notificación de detección 

correspondiente esté habilitada.

2.	 En sistemas Android, asegúrese de que la aplicación funcione en segundo plano. Con iOS, active la función de mensajes 
de notificación en Ajustes -> Notificación.

3.	 Si no hay ningún aviso de alarma, mantenga pulsado el botón «RESTABLECER» durante unos 5 segundos para restaurar 
la configuración de la cámara.

P : ¿Por qué el vídeo del dispositivo se retrasa, se congela o experimenta repetidas caídas de la red wifi?
A : La señal wifi actualmente conectada es débil o presenta interferencias, lo que resulta en una transmisión inestable de 

datos. Se recomienda cambiar a una red por cable.

Conecte la cámara a un puerto LAN de su enrutador utilizando un cable Ethernet (se compra por separado) y el dispositivo 
utilizará la conexión por cable.

Para obtener información adicional sobre el dispositivo, visite www.ezviz.com/es.
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Iniciativas sobre el uso de productos de vídeo

Estimados usuarios de EZVIZ,
La tecnología afecta a todos los aspectos de nuestra vida. Como empresa tecnológica orientada al futuro, cada vez somos 
más conscientes del papel que desempeña la tecnología en la mejora de la eficiencia y la calidad de nuestra vida. Al mismo 
tiempo, también somos conscientes del daño potencial de un uso inadecuado. Por ejemplo, los productos de vídeo pueden 
grabar imágenes reales, completas y claras, por lo que tienen un gran valor en la representación de hechos. Sin embargo, la 
distribución, uso y/o procesamiento inadecuados de registros de video pueden infringir la privacidad, los derechos legítimos e 
intereses de otros.
Comprometidos con la innovación tecnológica para el bien, en EZVIZ abogamos sinceramente por que cada usuario utilice 
los productos de video de manera adecuada y responsable, creando así colectivamente un entorno positivo donde todas las 
prácticas y usos relacionados cumplan con las leyes y regulaciones aplicables, respeten los intereses y derechos individuales y 
promuevan la moral social.
A continuación se presentan las iniciativas de EZVIZ a las que agradeceríamos su atención:
1.	 Cada persona tiene una expectativa razonable de privacidad y el uso de productos de vídeo no debe entrar en conflicto 

con dicha expectativa razonable. Por lo tanto, cuando se instalen productos de vídeo en zonas públicas, se debe mostrar 
de forma razonable y efectiva un aviso de advertencia que aclare el alcance de la monitorización. Para áreas no públicas, 
se deben evaluar cuidadosamente los derechos e intereses de las personas implicadas, incluyendo, entre otros aspectos, 
instalar productos de vídeo solo después de obtener el consentimiento de las partes interesadas y no instalar productos de 
vídeo altamente invisibles sin el conocimiento de los demás.

2.	 Los productos de vídeo registran de forma objetiva imágenes de actividades reales dentro de un tiempo y un espacio 
determinados. Los usuarios deberán identificar razonablemente por adelantado las personas y los derechos involucrados en 
este ámbito para evitar cualquier infracción del retrato, la privacidad u otros derechos legales de otros mientras se protegen a 
través de productos de vídeo. En particular, si decide habilitar la función de grabación de audio en su cámara, ésta capturará 
sonidos, incluidas conversaciones, dentro del alcance de la monitorización. Recomendamos encarecidamente una evaluación 
exhaustiva de las posibles fuentes de sonido en el rango de monitorización para comprender completamente la necesidad y 
la razonabilidad antes de activar la función de grabación de audio.

3.	 Los productos de vídeo utilizados generarán consistentemente datos de audio o visuales de escenas reales posiblemente 
incluyendo información biométrica como imágenes faciales según la selección que el usuario haya hecho de las 
características del producto. Estos datos se pueden usar o procesar para su uso. Los productos de vídeo son únicamente 
herramientas tecnológicas que no pueden, ni podrán nunca, aplicar por sí mismos normas legales o morales para guiar el 
uso lícito y adecuado de los datos. Son los métodos y los fines de las personas que controlan y utilizan los datos generados 
los que marcan la diferencia. Por lo tanto, los responsables del tratamiento de datos no solo deben cumplir estrictamente 
las leyes y normativas aplicables, sino también respetar plenamente las normas no obligatorias, incluidas las convenciones 
internacionales, los estándares morales, las normas culturales, el orden público y las costumbres locales. Además, siempre 
debemos priorizar la protección de la privacidad y los derechos de retrato, y otros intereses razonables.

4.	 Los datos de vídeo generados continuamente por los productos de vídeo llevan consigo los derechos, valores y otras 
demandas de varias partes interesadas. Por lo tanto, es sumamente importante garantizar la seguridad de los datos y 
proteger los productos contra intrusiones maliciosas. Todos los usuarios y controladores de datos deberán adoptar todas 
las medidas razonables y necesarias para maximizar la seguridad del producto y de los datos, evitando fugas de datos, 
divulgaciones o uso indebido, que incluyen, entre otros, la configuración del control de acceso, la selección de un entorno de 
red adecuado donde se conectan los productos de vídeo, la creación y optimización constante de la seguridad de la red. 

5.	 Los productos de vídeo han hecho grandes contribuciones a la mejora de la seguridad de nuestra sociedad y creemos que 
seguirán desempeñando un papel positivo en varios aspectos de nuestra vida diaria. Cualquier intento de abusar de estos 
productos para violar los derechos humanos o participar en actividades ilegales contradice la esencia misma del valor de la 
innovación tecnológica y el desarrollo de productos. Animamos a cada usuario a establecer sus propios métodos y reglas 
para evaluar y supervisar el uso de productos de vídeo, con el fin de garantizar que estos productos se utilicen siempre 
correctamente, cuidadosamente y con buena voluntad.
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